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220~240VAC 50/60Hz IP21

Namron AS-Nedre Kalbakkvei 88 B N-1081 0slo-Norway

AC230V ±15% 50/60 HzMerkespenning

Maks belastning

Utgangsrelé

Relékontakt

Brytertype

Kompatibel med NTC-sensorer
med følgende verdier

Begrensning av gulvtemperatur

Hysterese

Omgivelsestemperatur

Lagringstemperatur

Lu�fuktighet

Skruterminaler

IP-grad 

Godkjenninger

16A

16A, SPST-NO

Maks 16A / 250VAC

1 pol

6.8, 10, 12, 15, 22, 33, 47 or 100kΩ
@ 25°C

25~40°C

0.5~5°C

5~40°C

-20~70°C

≤80% RH

Maks. 2,5 mm², 2 Nm

IP21

CE

NO



220~240VAC 50/60Hz IP21

Namron AS-Nedre Kalbakkvei 88 B N-1081 0slo-Norway

AC230V ±15% 50/60 HzMärkspänning

Max belastning

Utgångsrelä

Reläkontakt

Brytartyp

Kompatibel med NTC-sensorer
med följande värden

Golvvärmebegränsning

Hysteres

Omgivningstemperatur

Lagringstemperatur

Lu�fuktighet

Skruvplint

IP-kod

Godkännanden

16A

16A, SPST-NO

Max 16 A / 250 VAC

1 pol

6.8, 10, 12, 15, 22, 33, 47 or 100kΩ
@ 25°C

25~40°C

0.5~5°C

5~40°C

-20~70°C

≤80% RH

Max 2,5 mm², 2 Nm

IP21

CE

SE



220~240VAC 50/60Hz IP21

Namron AS-Nedre Kalbakkvei 88 B N-1081 0slo-Norway

AC230V±15% 50/60HzRated voltage   

Max Load

Output Relay  

Relay Contact   

Switch Type  

Compatible with
NTC-Sensors with values  

Floor Temperature Limit 

Hysteresis  

Ambient Temperature  

Storage Temperature 

Humidity

Screw terminal    

IP Code   

Approvals  

16A

16A, SPST-NO

Max 16A/250VAC

1 pole

6.8, 10, 12, 15, 22, 33, 47 or 100kΩ
@ 25°C

25~40°C

0.5~5°C

5~40°C

-20~70°C

≤80% RH

Max. 2.5mm2 2Nm

IP21

CE

EN



HOVEDGRENSESNITT

Namron AS-Nedre Kalbakkvei 88 B N-1081 0slo-Norway

10.Temperaturenhet. 
Rød - Varmer, hvit - 
varmer ikke

11. Gjeldende
temperatur
11. Aktuell
temperatur
11. Current 
Temperature
12. Måltemperatur
12. Målt temperatur
12. Target 
Temperature

13. Lu�fuktighet
13. Lu�fuktighet
13. Humidity

1. Åpent vindu funksjon/
Funktion för öppet fönster/
Open Window
Function

3. Tid/ Tid/Time

4. Dag/Dag/Day
5. Advarsel-Feil/
Larm/Warning

2. Overtempera-
turalarm for gulv
2. Golvets
övertemperatur-
larm
2. Floor over
Temperature
Alarm

16. Øk-knapp
16. Ökningsknapp
16. Increment
button

15. Senk-knapp
15. Minskningknapp
15. decrement button

14. Meny
14. Meny
14. Menu

6. Program
7. Dato/Datum/

Date

8. Styringsmodus
8. Styrningsläge/
Frostskydd
8. Control Mode/
Frost
9. Midlertidig
manuell modus
9. Tillfälligt
manuellt läge
9. Temporary
Manual Mode

10.Temperatureunit: 
red when heating, 
otherwise white

10.Temperaturenhet: 
röd när uppvärmd, 
annars vit



Grensesnitt – Frostbeskyttelse/Gränssnitt – Frostskydd/
Interface - Frost protection

Namron AS-Nedre Kalbakkvei 88 B N-1081 0slo-Norway

Hvis frostbeskyttelse 
er aktivert, vil den 
erstatte modusikonet. 
Når du slår av 
termostaten, vil 
skjermen dempes og 
vise "Frostbeskyttelse 
– X°C" i midten. (X°C er 
beskyttelsestemperat
uren.)

Om frostskyddet är 
aktiverat kommer det 
att ersätta 
lägesikonen. När du 
stänger av 
termostaten dämpas 
skärmen och visar 
“Frostskydd – X°C” i 
mitten. (X°C är 
skyddstemperaturen.)

If frost protection is 
activated it will replace 
the mode icon. When 
you  turn off the 
thermostat the screen 
will dim down and 
display "Frost protection 
- X°C in the centre. (X°C 
is the protection 
temperature)



Grensesnitt – Effektregulator/Gränssnitt – Effektregulator/
Interface - Power regulator
Effektregulator 
aktivert: 
hovedgrensesnittet 
viser kun regulatorens 
prosentandel. 
Brukeren trykker på 
øk- eller senk- 
knappen for å justere 
regulatorprosenten.

Effektregulator 
aktiverad: huvudgräns-
snittet visar endast 
regulatorns 
procentandel.
Användaren trycker på 
öknings- eller 
minskningsknappen för 
att justera regulatorns 
procentvärde.

Power Regulator 
Activated: the main 
interface only shows 
the percentage of the 
regulator, users push 
the increment or 
decrement button to 
adjust the regulator 
percentage.
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Grensesnitt – Herdemodus/Gränssnitt – Härdningsläge/
Interface - Curing mode
Herdetid aktivert: 
hovedgrensesnittet 
viser gjenværende 
herdetid, dato samt 
gjeldende temperatur 
og lu�fuktighet.

Härdningstid 
aktiverad: 
huvudgränssnittet 
visar härdningstidens 
återstående datum 
samt aktuell 
temperatur och 
lu�fuktighet.

Curing Time Activated: 
the main interface 
shows the curing time 
complement date and 
current temperature 
and humidity.
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Risiko for personskade eller materiell skade/Risk för
personskada eller egendomsskada/ Risk of personal injury or
property damage
I henhold til §21 i 
forskri�en om elektrisk 
utstyr, er vi forpliktet til 
å informere våre 
kunder om at 
installasjonsmateriell 
beregnet på å inngå i 
en fast elektrisk 
installasjon kun kan 
installeres av et 
registrert elektroinstal-
lasjonsfirma. Lokale 
standarder, regler og 
forskri�er skal følges.

I enlighet med §21 i 
förordningen om 
elektrisk utrustning är 
vi skyldiga att 
informera våra kunder 
om att installations-
material som är avsett 
att ingå i en fast 
elinstallation endast 
får installeras av ett 
registrerat 
elinstallationsföretag. 
Lokala standarder, 
regler och föreskri�er 
ska följas.

Pursuant to Section 21 
of the Regulation of 
the Electrical 
Equipment, we are 
obliged to inform our 
consumers that 
installation materials 
intended to be 
included in a fixed 
electrical installation 
only can be installed by 
a registered electrical 
company. Local 
Standards, Rules and 
Regulations must be 
followed.
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Koblingsskjema/Kopplingsschema/Wiring Diagram

Mål/Mått/Dimensions

Namron AS-Nedre Kalbakkvei 88 B N-1081 0slo-Norway
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IP21
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